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Grundfos declares that these
products are in conformity with the
following EU directives:

Grundfos izjavljuje da su ovi
proizvodi sukladni slijede¢im
smjernicama EU:

Konformitatserklarung.

Grundfos erklart, dass diese Produkte
mit den folgenden EU-Richtlinien
Ubereinstimmen:

Grundfos izjavljuje da su ovi
proizvodi u saglasnosti sa slede¢im
smernicama EU:

® |6

Grundfos déclare que ces produits
sont en conformité avec les directives
de I'Union Européenne suivantes:

Societatea Grundfos declara ca
aceste produse sunt Tn conformitate
cu urmatoarele directive ale Uniunii
Europene:

Grundfos dichiara che questi prodotti
sono conformi alle seguenti Direttive
della Comunita Europea:

pyHAdOC noTBepxkaaBa vye Tesn
NpoAyKTU COOTBETCTBAT Ha
cnepsawmTte gupektueun Ha EC:

Grundfos declara que estos productos
son conformes con las
siguientes Directivas Europeas:

Firma Grundfos prohlasuje, ze
vyrobky jsou v souladu
s nasledujicimi smérnicemi EU:

A Grundfos declara que estes
produtos estdo em conformidade com
as seguintes directivas EU:

Firma Grundfos prehlasuje, ze
vyrobky su v sulade s nasledovnymi
smernicami EU:

H Grundfos dnAwvel 611 Ta TTPOIGVTA
QUTA CUMPOPPWVOVTAI TTPOG TIG
ak6AouBeg odnyieg Tng E.E.:

Grundfos bu rinlerin Avrupa
Birligi'nin assagidaki Direktiflerine
uygunlugunu onaylar:

Grundfos verklaart, dat deze
producten in overeenstemming zijn
met de volgende richtlijnen:

Grundfos kinnitab, et antud tooted
vastavad jargmistele EU normidele:

Grundfos férsékrar att dessa
produkter ar i 6verensstdmmelse med
féljande EU-direktiv:

Grundfos patvirtina, kad Sie
produktai atitinka Zemiau iSvardintas
ES normas:

Grundfos vakuuttaa, ettd nama
tuotteet tayttavat seuraavien EU
direktiivien vaatimukset:

Firma Grundfos pazino, ka
izstradajumi atbilst sekojosam ES
normam:

Grundfos erkleerer, at disse produkter
er i overensstemmelse med fglgende
EU direktiver:

®ipma Grundfos 3adBnse, Wo gaHi
BMpoOKY BiANOBIAAOTE HACTYNHUM
Hopmam E€C:

©|0|60|68|6|8 /8|66

Firma Grundfos o$Swiadcza, ze dane
wyroby sg zgodne z niniejszymi
wytycznymi UE:

dnpma Grundfos 3asaBnseT, 4To
JaHHble n3aenusa otTeevatoT
cnegytowum Hopmam EC:

Low Voltage Directive (2006/95/EC).

Standards used: EN 60335-1: 2002 and

EN 60335-2-51: 2003.

EMC Directive (2004/108/EC).
Standards used: EN 61000-6-2 and
EN 61000-6-3.

Mi, a Grundfos kijelentjuk, hogy ezen
termékek megfelelnek az Eurépai
Uni6 kdvetkezd iranyelveinek:

9819180 Eee e o0 0| o8

Grundfos izjavlja, da so ti izdelki

v skladu z naslednjimi smernicami EU:

Bjerringbro, 15th October 2009
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Svend Aage Kaae
Technical Director



Max. 1.0 MPa (10 bar)

: Hmax 0.7..7 (m)
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The use of this product requires experience with and knowledge of the
product.

Persons with reduced physical, sensory or mental capabilities must not
use this product, unless they are under supervision or have been
instructed in the use of the product by a person responsible for their
safety.

Children must not use or play with this product.

Dieses Produkt darf nur von Personen, die liber ausreichende
Kenntnisse und Erfahrungen verfiigen, eingebaut und bedient werden.
Personen, die in ihren képerlichen oder geistigen Fdhigkeiten oder in
ihrer Sinneswahrnehmung eingeschréankt sind, diirfen das Produkt nicht
bedienen, es sei denn, sie wurden von einer Person, die fiir ihre
Sicherheit verantwortlich ist, ausreichend unterwiesen.

Kinder sind von dem Produkt fernzuhalten. Eine Verwendung des
Produkts durch Kinder, z.B. als Spielzeug, ist nicht zuldssig.

L'utilisation de ce produit réclame une certaine expérience et
connaissance du produit.

Toute personne ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites n'est pas autorisée a utiliser ce produit, a moins
qu'elle ne soit surveillée ou qu'elle ait été formée a Il'utilisation du
produit par une personne responsable de sa sécurité.

Les enfants ne sont pas autorisés a utiliser ce produit ni a jouer avec.

L'utilizzo di questo prodotto richiede una certa esperienza.

Le persone con abilita fisiche, sensoriali o mentali ridotte non devono
utilizzare questo prodotto a meno che non siano state istruite o siano
sotto la supervisione di un responsabile.

I bambini non devono utilizzare o giocare con questo prodotto.

La utilizacion de este producto requiere experiencia y conocimiento
sobre el mismo.

Este producto no debe ser utilizado por personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, a menos que lo hagan bajo
supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso de este
producto de una persona responsable de su seguridad.

Los ninos no pueden utilizar o jugar con este producto.

A utilizagao deste produto requer experiéncia com o produto e
conhecimento do mesmo.

Pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas nao
devem usar este produto, a menos que estejam sob supervisdao ou
tenham recebido formacgao na utilizagcdao deste produto pela pessoa
responsavel pela sua segurancga.

As criangas nao devem utilizar ou brincar com este produto.



H xprion aurou Tou mPOIiOvTOS amaITEi OXETIKN EUITEIPIA KAI yvWOn TOU
MPOiovTog.

AToud UE NEIWUEVES QUOIKES, AIOONTIKES 1) TVEUNATIKES IKAVOTNTES OV
MPETTEI va XPNOILMOTTOIOUV AUTO TO TTPOIOV, EKTOC av gival utro smiffAsyn,
n éxouv kabodnynbei yia tn xprion aurou ToU MPOIOGVTOC ATTO ATONO
UTTEUBUVO yia TNV AoPAAEId TOUG.

lMaidia dev mpémel va mai{ouv R va xpnoidorTroiovv auto 1O TPOIov.

Het gebruik van dit product vereist ervaring met en kennis van het
product.

Personen met verminderde lichamelijke, zintuigelijke of geestelijke
vermogens mogen dit product niet gebruiken, tenzij ze onder supervisie
staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van dit product
van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Kinderen mogen dit product niet gebruiken of ermee spelen.

Anvéndning av denna produkt kraver erfarenhet och kunskap om
produkten.

Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga far inte
anvidnda denna produkt, savida de inte dr under uppsikt eller har fatt
utbildning i att anvanda produkten av en person med ansvar for deras
sdkerhet.

Barn far inte anvédnda eller leka med den héar

produkten.

Tdman tuotteen kaytto vaatii kokemusta ja tuotetuntemusta.

Henkilét, joiden fyysinen, aisti- tai henkinen kapasiteetti on heikentynyt,
eivadt saa kayttaa tita tuotetta muuten kuin valvonnan alaisina tai heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén antamien ohjeiden mukaisesti.
Lapset eivit saa kdyttda tata tuotetta tai leikkia silla.

Brug af dette produkt kraever erfaring med og kendskab til produktet.
Produktet ma ikke bruges af personer med begreensede fysiske,
sansemeessige eller mentale evner, medmindre disse personer er under
opsyn eller opleert i at bruge produktet af en person med ansvar for
deres sikkerhed.

Born ma ikke bruge eller lege med dette produkt.

Uzycie tego produktu wymaga doswiadczenia

i wiedzy o produkcie.

Osoby o obnizonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystiowych nie moga uzywac tego produktu, chyba ze sa pod
nadzorem lub zostaly poinstruowane o zasadach uzytkowania produktu
przez osoby odpowiedzialne za ich bezpieczenstwo.

Dzieciom nie wolno uzywaé tego produktu

lub sie nim bawié.



Akcnnyamayus daHHO20 ob6opydoeaHusi 0JIKHa npou3eodumbcs
nepcoHaJsiom, esiaderouumM Heob6xodumMbiMu OJis 3MO20 3HaHUSIMU U
onbimom pabomel.

Jluya c oepaHU4YeHHbIMU ¢hu3u4YeCcKUMU, yMCMEeHHbIMU
803MOXXHOCMSIMU, C 0O2PaHUY€HHbIMU 3PeHUEeM U CJIyXOM He OOJIKHbI
donyckambCsi K 3Kcnylyamayuu 0daHHo20 ob6opydoeaHus 6e3
conpoeoxoeHusi unu 6e3 uHcmMpyKkmasxa no mexHuke 6esonacHocmu.
UHcmpykmaix osmxkeH npoeodumbcsi MepcoHasioM, 0meemcmeeHHbIM
3a 6e3onacHocmb yKa3aHHbIX J1UY,

Hocmyn demeli Kk 0aHHOMY 060pyd08aHUIO 3anpeuieH.

Figyelmeztetés

A termék hasznalatahoz termékismeret és tapasztalat sziikséges.
CsOkkent fizikalis, mentalis vagy érzékelési képességekkel rendelkez6
személyeknek tilos a termék hasznalata, hacsak hozza érté6 személy
feliigyelet alatt nincsenek, vagy egy a biztonsagukért felelé6s személy
altal ki nem lettek képezve a termék hasznalatara.

Gyermekek nem hasznalhatjak és nem jatszhatnak ezzel a termékkel.

Za uporabo tega proizvoda so potrebne predhodne izkusnje in znanja o
proizvodu.

Osebe z omejenimi fiziénimi, ¢utnimi ali mentalnimi sposobnostmi tega
proizvoda ne smejo uporabljati, razen ¢e so pod nadzorom oziroma, ¢e
so prejele navodila za uporabo proizvoda od osebe, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

Otroci ne smejo uporabljati tega proizvoda ali se igrati z njim.

Koristenje ovog proizvoda zahtijeva iskustvo i poznavanje proizvoda.
Osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ne smiju koristiti ovaj proizvod, osim ako su pod nazdorom ili su
poucene o upotrebi ovog proizvoda od osobe odgovorne za njihovu
sigurnost.

Djeca ne smiju koristiti ili se igrati ovim proizvodom.

Koriséenje ovog proizvoda zahteva iskustvo i poznavanje proizvoda.
Osobe sa smanjenim fizickim, osetnim ili mentalnim sposobnostima ne
smeju koristiti ovaj proizvod, osim ako su pod nazdorom ili su poduéene
o upotrebi ovog proizvoda od strane osobe odgovorne za njihovu
sigurnost.

Deca ne smeju koristiti ili se igrati ovim proizvodom.



Utilizarea acestui produs necesita experienta de lucru cu produsul gi
cunoasterea produsului.

Este interzisa utilizarea produsului de catre persoanele cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu exceptia cazurilor in care
acestea sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
produsului de catre o persoana responsabila de siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu utiliza gi a nu se juca cu
produsul.

U3nonzeaHemo Ha mo3u npodyKkm u3uckea no3HaHeue U onum e
pabomama c mo3u npodykm.

Xopa ¢ HamaneHu ¢ghu3zuyvyecku, ocezamesiHU Ulu yMCcmeeHu
cnocobHocmu He mpsibea Oa usnosizeam mo3u nNPodyKm, aKko He ca oo
HabnrodeHue usu He ca UHCMPYKMuUpPaHU OMHOCHO U310J138aHemo Ha
npodykma om 4Yoeeka, Oom2080pPEeH 3a msixHama 6e3orncaHocm.

He ce pa3pewaea ynompebama Ha mo3u npodyKm usiu uzpama c Hez2o
om Jdeua.

Pouziti tohoto vyrobku vyZaduje zkusenosti a znalosti vyrobku.
Osobam s omezenou fyzickou nebo dusSevni zpusobilosti je zakdazano
pouzivat vyrobek, vyjimkou mize byt tato osoba, ktera je pod dohledem
osoby zodpovédné za bezpecnost a byla radné vyskolena na obsluhu
tohoto vyrobku.

Déti nesmi obsluhovat, ani hrat si s timto vyrobkem.

Na pouzivanie tohoto vyrobku je potrebné mat’ prislusnu kvalifikaciu a
skusenosti.

Osobam s obmedzenou fyzickou alebo dusevnou spésobilost’ou je
zakazané pouzivat’ vyrobok, vynimkou méze byt’ takato osoba, ktora je
pod dohl'adom osoby zodpovednej za jej bezpeénost’ a bola riadne
vySkolena na obsluhu tohto vyrobku.

Deti nesmu obsluhovat’ a ani hrat’ sa s vyrobkom.

Bu irtinii kullananabilmek igin lriin hakkinda bilgili ve deneyimli olmak
gereklidir.

Fiziksel, duyusak veya algisal yetenekleri az olan kigiler
glivenliklerinden sorumlu bir kigi tarafindan iiriin anlatilmadigi veya bir
goézetmen altinda olmadan bu (irind kullanmamalidir.

Cocuklar bu iiriinle oynamamali ve kullanmamalidirlar.

Selle toote kasutamine néuab kogemust ja toote tundmist.

Vahenenud kehaliste, sensoorsete voi mentaalsete vbimetega inimesed
ei tohi seda toodet kasutada, véljaarvatud juhul, kui nad on jarelvalve all
voi nende ohutuse eest vastutav isik on neid instrueerinud toote
kasutamiseks.

Lapsed ei tohi seda toodet kasutada v6i mangida selle tootega.



Sio produkto naudojimas reikalauja patirties ir Ziniy apie produkta.
Draudziama naudoti Sj produkta asmenims su sumazéjusiais fiziniais,
sensoriniais ar protiniais gebéjimais, jei jie néra prizidarimi arba
apmokyti asmens, atsakingo uz jy sauguma.

DraudzZiama vaikams Sj produkta naudoti arba su juo Zaisti.

Lai lietotu So produktu, jabat attiecigai pieredzei un zinasanam par
produktu.

So produktu nedrikst lietot personas ar ierobezotam fiziskam, sajatu un
garigam spéjam, ja vien tas neuzrauga vai nav apmacijusi lietot so
produktu par vinu drosibu atbildiga persona.

Bérni nedrikst lietot So produktu vai rotalaties ar to.

Excnnyamauisi 0aHo20 ob6s1a0HaHHSI Mae npoeodumuch KeaslighikogaHum
nepcoHasioM, Kompuu eosiodie docmamHiMu 3HaHHSAMU ma Hagdu4YKamu.
Ocobam 3 obmMexeHUMU pi3u4HUMU OaHUMU, PO3YMOBUMU ma
ncuxiyHumu eadamu, 3a60poHsIEMbCSA 8UKOpUCcMo8yeamu daHe
ob651a0HaHHS, 3a 8UKJTFOYEHHSIM KOJ1U iX cynpoeodxye sidnoeidasibHa
ocoba abo im 6yno npoeedeHO iHCMpPYKMa)X 3 mexHiku 6e3neku.
IHcmpykmax npoeodumsb nepcoHas, kKompuu eionoeidae 3a daHy ocoby.
HAdimsim 3a60poHsiembcsi sukopucmosyeamu 0aHe 06s1a0HaHHS.
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